
RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 505/2011 

af 23. maj 2011 

om gennemførelse af forordning (EF) nr. 765/2006 om indførelse af restriktive foranstaltninger over 
for præsident Lukashenko og visse embedsmænd i Belarus 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 765/2006 af 
18. maj 2006 om indførelse af restriktive foranstaltninger 
over for præsident Lukashenko og visse embedsmænd i 
Belarus ( 1 ), særlig artikel 8a, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Rådet vedtog den 18. maj 2006 forordning (EF) nr. 
765/2006 om indførelse af restriktive foranstaltninger 
over for præsident Lukashenko og visse embedsmænd i 
Belarus. 

(2) I betragtning af den alvorlige situation i Belarus og i 
overensstemmelse med Rådets gennemførelsesafgørelse 

2011/301/FUSP af 23. maj 2011 om gennemførelse af 
afgørelse 2010/639/FUSP om restriktive foranstaltninger 
over for visse embedsmænd i Belarus ( 2 ) bør der opføres 
flere personer på listerne over personer, der er omfattet 
af restriktive foranstaltninger, som findes i bilag IA til 
forordning (EF) nr. 765/2006 — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De personer, der er opført på listen i bilaget til nærværende 
forordning, tilføjes på listen i bilag IA til forordning (EF) nr. 
765/2006. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 23. maj 2011. 

På Rådets vegne 

C. ASHTON 
Formand
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( 1 ) EUT L 134 af 20.5.2006, s. 1. ( 2 ) Se side 87 i denne EUT.



BILAG 

PERSONER, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 1 

Navn 
Engelsk translitteration af 

belarussisk skrivemåde 
Engelsk translitteration af 

russisk skrivemåde 

Navn (belarussisk 
skrivemåde) 

Navn (russisk 
skrivemåde) 

Fødested og 
fødselsdato Stilling 

1. Shykarou, Uladzislau 

Shikarov, Vladislav 

Шыкароў Улад­ 
зiслаў 

Шикаров 
Владислав 

Dommer ved Zheleznodorozhny 
distriktsret i Vitebsk. Han dømte 
adskillige demonstranter i appel­
sagen, selv om de ikke var fundet 
skyldige ved førsteinstansretten 

2. Merkul, Natallia 
Viktarauna 

Merkul, Natalia 
Viktorovna 

(Merkul, Natalya 
Viktorovna) 

Меркуль Наталля 
Вiктараўна 

Меркуль Наталья 
Викторовна 

Fødsels­
dato: 

13.11.1964 

Inspektør for sekundærskolen i 
Talkov, distriktet Pukhovichi. 
Hun afskedigede den 27. januar 
2011 Natalia Ilinich, en velanset 
lærer ved sekundærskolen, for 
hendes politiske synspunkter og 
hendes deltagelse i begiven­
hederne den 19. december 2010 

3. Akulich, Sviatlana 
Rastsislavauna 

Okulich, Svetlana 
Rostislavovna 

Акулiч Святлана 
Расцiславаўна 

Окулич Светлана 
Ростиславовна 

Fødsels­
dato: 

27.8.1948 
eller 1949 

Dommer ved Pukhovichi 
distriktsret. Hun afslog uretmæs­
sigt Natalia Ilinichs begæring om 
at blive genindsat som lærer ved 
sekundærskolen i Talkov 

4. Pykina, Natallia 

Pykina, Natalia 

(Pykina, Natalya) 

Пыкiна Наталля Пыкина Наталья Dommer ved Partizanski 
distriktsret, behandler Likhovids 
sag. Hun idømte Likhovid, en 
aktivist i »Frihedsbevægelsen«, tre 
et halvt års fængsel under strenge 
vilkår 

5. Mazouka, Siarhei 

Mazovka, Sergei 

(Mazovko, Sergey) 

Мазоўка Сяргей Мазовка Сергей/ 
Мазовко Сергей 

Anklager i Dashkevich-Lobov- 
sagen. Dmitri Dashkevich og 
Eduard Lobov, aktivister i »Ung 
Front«, blev idømt flere års 
fængsel for »bølleoptøjer«. Den 
reelle grund til, at de blev 
fængslet, var, at de begge deltog 
aktivt i valgkampen i december 
2010, hvor de støttede en af 
oppositionens kandidater 

6. Aliaksandrau, Dzmitry 
Piatrovich 

Aleksandrov, Dmitri 
Petrovich 

Аляксандраў 
Дзмiтрый 
Пятровiч 

Александров 
Дмитрий 
Петрович 

Dommer ved den økonomiske 
højesteret. Han stadfæstede 
forbuddet mod den uafhængige 
radiostation »Autoradio«. (»Auto­
radio« blev forbudt for »at have 
udsendt opfordringer til masseu­
roligheder under præsidentkam­
pagnen i december 2010«. I 
henhold til en gældende kontrakt 
sendte radioen valgprogrammet 
for Sannikov, en af oppositionens 
kandidater, som udtalte, at »frem­
tiden ikke vil blive afgjort i 
køkkenerne, men på gaden«)
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Navn 
Engelsk translitteration af 

belarussisk skrivemåde 
Engelsk translitteration af 

russisk skrivemåde 

Navn (belarussisk 
skrivemåde) 

Navn (russisk 
skrivemåde) 

Fødested og 
fødselsdato Stilling 

7. Vakulchyk, Valery 

Vakulchik, Valeri 

Вакульчык 
Валерый 

Вакульчик 
Валерий 

Chef for præsidentadministratio­
nens analytiske center, ansvarlig 
for telekommunikation, herunder 
overvågning, filtrering, aflytning, 
kontrol og afbrydelse af forskel­
lige kommunikationskanaler, 
f.eks. internettet 

8. Chatviartkova, Natallia 

Chetvertkova, Natalia 

(Chetvertkova, Natalya) 

Чатвярткова 
Наталля 

Четверткова 
Наталья 

Dommer ved Partizanski 
distriktsret i Minsk. Hun arbej­
dede med retssagen mod den 
tidligere præsidentkandidat 
Andrei Sannikov, civilsamfunds­
aktivisten Ilia Vasilevich, Fedor 
Mirzoianov, Oleg Gnedchik og 
Vladimir Yeriomenok. Hun 
gennemførte retssagen i klar 
strid med strafferetsplejeloven. 
Hun støttede anvendelsen af irre­
levant bevismateriale og irrele­
vante vidneudsagn mod de ankla­
gede. 

9. Bulash, Ala 

Bulash, Alla 

Булаш Ала Булаш Алла Dommer ved Oktiabrski 
(Kastrichnitski) distriktsret i 
Minsk. Hun arbejdede med rets­
sagen mod Pavel Vinogradov, 
Dmitri Drozd, Ales Kirkevich, 
Andrei Protasenia og Vladimir 
Homichenko. Hun gennemførte 
retssagen i klar strid med straffe­
retsplejeloven. Hun støttede 
anvendelsen af irrelevant be- 
vismateriale og irrelevante 
vidneudsagn mod de anklagede. 

10. Barovski Aliaksandr 
Genadzevich 

Borovski Aleksandr 
Gennadievich 

Бароўскi 
Аляксандр 
Генадзевiч 

Боровский 
Александр 
Геннадиевич 

Offentlig anklager ved Oktiabrski 
(Kastrichnitski) distriktsret i 
Minsk. Han arbejdede med rets­
sagen mod Pavel Vinogradov, 
Dmitri Drozd, Ales Kirkevich og 
Vladimir Homichenko. Det ankla­
geskrift, han fremlagde, var klart 
og utvetydigt politisk motiveret 
og oplagt i strid med strafferets­
plejeloven. Det tager udgangs­
punkt i en fejlagtig klassificering 
af begivenhederne den 
19. december 2010, og det er 
ikke underbygget af bevismate­
riale, beviser og vidneudsagn. 

11. Simanouski Dmitri 
Valerevich 

Simanovski Dmitri 
Valerievich 

Сiманоўскi 
Дмiтрый 
Валер'евiч 

Симановский 
Дмитрий 
Валериевич 

Offentlig anklager ved Pervo­
maiski distriktsret i Minsk. Han 
arbejdede med retssagen mod 
Dmitri Bondarenko..Det anklage­
skrift, han fremlagde, var klart 
og utvetydigt politisk motiveret 
og oplagt i strid med strafferets­
plejeloven. Det tager udgangs­
punkt i en fejlagtig klassificering 
af begivenhederne den
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Navn 
Engelsk translitteration af 

belarussisk skrivemåde 
Engelsk translitteration af 

russisk skrivemåde 

Navn (belarussisk 
skrivemåde) 

Navn (russisk 
skrivemåde) 

Fødested og 
fødselsdato Stilling 

19. december 2010, og det er 
ikke underbygget af bevismate­
riale, beviser og vidneudsagn. 

12. Brysina, Zhanna 

Brysina, Zhanna 

(Brisina, Zhanna) 

Брысiна Жанна Брысина Жанна/ 
Брисина Жанна 

Dommer ved Zavodskoi 
distriktsret i Minsk, som arbej­
dede med retssagen mod de frem­
trædende repræsentanter for civil­
samfundet Khalip Irina, Martselev 
Sergei og Severinets Pavel. Hun 
gennemførte retssagen i klar 
strid med strafferetsplejeloven. 
Hun støttede anvendelsen af irre­
levant bevismateriale og irrele­
vante vidneudsagn mod de ankla­
gede. 

13. Zhukovski, Sergei 
Konstantynovych 

Жукоўскi Сяргей 
Канстанцiнавiч 

Жуковский, 
Сергей 
Константинович 

Offentlig anklager ved Zavodskoi 
distriktsret i Minsk, som arbej­
dede med retssagen mod de frem­
trædende repræsentanter for civil­
samfundet Khalip Irina, Martselev 
Sergei og Severinets Pavel. Det 
anklageskrift, han fremlagde, var 
klart og utvetydigt politisk moti­
veret og oplagt i strid med straf­
feretsplejeloven. Det tager 
udgangspunkt i en fejlagtig klas­
sificering af begivenhederne den 
19. december 2010, og det er 
ikke underbygget af bevismate­
riale, beviser og vidneudsagn.
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